
INSTALLATIONS - UND BETRIEBSANLEITUNGEN

 
  

2-4 Hrs
FOR FORT & SWING

 MONTAGE ZWEI
PERSONEN

FOR FORT & SWING1.5 - 2.5 Std.
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Um die Gefahr schwerer Verletzungen oder Todesfälle zu verringern, müssen Sie 
diese Anleitung lesen und befolgen, Bewahren Sie diese Anleitungen auf, schauen 
Sie sie regelmäßig an und geben Sie sie an zukünftige Besitzer der Spielset weiter. 
Die Kontaktinformationen des Herstellers folgen im Anschluss.

WARNUNG
KAPAZITÄT - Max. 3 Benutzer, Alter von 3 bis 10.
NUR FÜR DEN HAUSGEBRAUCH. Nicht für öffentliche Bereiche wie Schulen, Kirchen, Kindergärten,
Tagesstätten oder Parks geeignet.
Wir empfehlen, das Aktivitätsspielzeug auf einer ebenen Ober�äche mit einem Mindestabstand von 2 m von Bauwerken und 
Objekten wie Zäunen, Garagen, Häusern, herunter hängenden Ästen, Wäscheleinen und elektrischen Kabeln aufzustellen.

Bitte bewahren Sie diese Informationen gut auf, damit Sie später 

WARNUNG:

535.8 cm
(210.95")

526 cm
(207")

 136.90 135.8 cm
(53.46”)

126 cm
(49.6”)



Warnungen und sichere Spielanleitungen

Ordnungsgemäße Wartungsanleitungen

EISENWAREN: HOLZTEILE:

 

   

Prüfen Sie die folgenden Punkte vor SaisonbeginnWährend

Während der Spielsaison folgendes zweimal pro Monat überprüfen:
EISENWAREN:

   Auf Festigkeit überprüfen. Sie muss fest am Holz anliegen, aber nicht brechen. 
NICHT ZU FEST ANZIEHEN. Dies führt zu einem Absplittern des Holzes.

   

Ihre Spielanlage ist mit hochwertigen Materialien konzipiert und hergestellt, bei denen auf die Sicherheit Ihres Kindes geachtet 
wurde. Wie alle Produkte für Außenbereiche, die von Kindern benutzt werden, werden sie verwittern und verschleißen. Um die 
Freude, Sicherheit und Lebensdauer Ihrer Spielanlage zu maximieren, ist es wichtig, dass Sie sie als Besitzer korrekt warten.

Wenn Sie Ihre Spielhaus entsorgen: Bitte bauen Sie sie auseinander und entsorgen Ihre Anlage, damit bei der 
Entsorgung keine übermäßige Gefahren entstehen. Vergewissern Sie sich, Ihre örtlichen Müllbestimmungen zu befolgen.

MONTINUIERLICHE AUFSICHT DURCH ERWACHSENE ERFORDERLICH. Die meisten Verletzungen und Todesfälle passierten an 
der Spielplatzanlage dann, wenn Kinder unbeaufsichtigt waren! Unsere Produkte sind so konzipiert, dass sie die vorgeschriebenen 
undfreiwilligen Sicherheitsstandards erfüllen. Das Einhalten aller Warnungen und Empfehlungen dieser Anleitungen wird die Gefahr 
von Verletzungen oder Todesfällen bei Kindern verringern, die diesen Spielplatz benutzen. Gehen Sie mit Ihren Kindern regelmäßig 
die Warnungen und Anweisungen für ein sicheres Spielen durch und vergewissern Sie sich, dass sie sie verstanden haben und befol-
gen. Beachten Sie, dass für die Kinder aller Altersklassen ein beaufsichtigender Erwachsene präsent sein muss.
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ERSTICKUNGSGEFAHR/SCHARFE KANTEN UND SPITZEN

UMKIPPGEFAHR

 WARNUNG

Wählen Sie für die Anlage einen ebenen Platz aus. Dies 
kann die Wahrscheinlichkeit verringern, dass die 
Spielanlage umkippt und lockeres Ober�ächenfüllmaterial 
durch starke Regenfälle weggespült wird.

NICHT Kinder im Spielhaus spielen lassen, bevordie 
Montage abgeschlossen ist.

Montage nur durch Erwachsene. Dieses Produkt kann 
Kleinteile und Teile mit scharfen Kanten und Spitzen 
enthalten. Teile von Kindern fernhalten, bis die Anlage 
komplett aufgebaut ist.

STRANGULIERUNGSGEFAHR

Ein Nichtverbieten dieser Gegenstände, einschließlich 
Helmemit Kinnriemen, erhöhen die Gefahr ernsthafter 
Verletzungenund Todesfällen von Kindern durch Erfassen 
und Strangulierung.

   Auf abgesplittertes, kaputtes oder brüchiges Holz und 
fehlende, lose oder scharfkantige Hardware überprüfen. 
Vordem Spielen ersetzen, festziehen oder abschleifen.

 

   Erlauben Sie nicht, an der Anlage hochzuklettern, 
wenn diese nass ist.

 – Sichere SpielanleitungenWARNUNG

  Raufereien oder die unsachgemäße Benutzung der 
Spielanlage untersagen. Auf dem Dach stehen, darauf 
klettern oder davonherunterspringen.

  Kindern nicht erlauben, Schuhe mit freien Zehen oder freier 
Ferse wie Sandalen, Flip-Flops oder Clogs zu tragen.

   Metallteile auf Rost überprüfen. Sofern vorhanden, 
abschleifen und mit einer bleifreien Farbe 
gemäß der Norm 16CFR 1303 neu streichen.
   
Die gesamte Hardware inspizieren und 
anziehen. Bei Holzaufbauten NICHT ZU 
STARK ANZIEHEN, da das Holz sonst 
brechen oder absplittern kann.

   Auf scharfe Kanten oder hervorstehende Schraubenköpfe 
prüfen und gegebenenfalls Unterlegscheiben hinzufügen.

Alle Holzteile auf Verschleiß, strukturelle Beschädigung 
und Absplitterungen überprüfen. Spreißel wegschleifen 
und verschlissene Holzteile ersetzen. Wiebei jedem 
Holz sind eine Karorissbildung und kleine Risse in der 
Maserung normal. Ungeschützt werden sie mit der Zeit 
verwittern.

Die jährliche Anwendung eines wasserabweisenden 
Mittels oder einer (wasserbasierten) Lasur ist für eine 
lange Lebensdauer des Produkts sehr wichtig.

Auf scharfe Kanten oder hervorstehende 
Schraubenköpfe prüfen. Gegebenenfalls 
Unterlegscheiben hinzufügen

 Kindern NIE erlauben mit Seilen, Wäscheleinen,Hundeleinen, 
Kabeln, Ketten oder seilähnlichen Gegenständen zu 
Spielhaus, wenn sie diese Spielhaus benutzen oder diese 
Gegenstände an der Anlage anzubringen.

• 

 Kindern NIE erlauben, lose Kleidung, Ponchos, Kapuzen, 
Schale, Halstücher, Gegenstände mit Spielhaus, Kordeln 
oderKrawatten zu tragen, wenn sie diese Spielhaus benutzen.

• 

 Kindern NIE erlauben, Fahrrad- oder Sporthelme zu 
tragen,wenn sie diese Spielhaus benutzen.

• 



Über unser Holz
KidKraft verwendet bei Spielanlagen nur Premiumhölzer und gewährleistet die Produktsicherheit, damit sie von Kindern 
benutzt werden können. Obwohl wir bei der Auswahl der verfügbaren Hölzer der besten Qualität sehr sorgfältig handeln, ist 
Holz immer noch ein Naturprodukt, das verwittern und das Erscheinungsbild Ihrer Spielanlage verändern kann.

Was führt zur Verwitterung? Wird die Festigkeit meiner Spielanlage dadurch beeinflusst?
Einer der Hauptgründe für Verwitterung sind die Auswirkungen des Wassers (Feuchtigkeit). Der Feuchtigkeitsgehalt von Holz ist 
an der Ober�äche anders als im Holzinneren. Durch die Klimawechsel dringt Feuchtigkeit in das Holz ein und tritt aus und sorgt 
für eine Spannung, die zur Karorissbildung oder zum Verziehen führen können. Aufgrund der Verwitterung können Sie von 
folgendem ausgehen. Diese Veränderungen werden die Festigkeit des Produkts nicht beein�ussen:

1. Karorissbildung sind Ober�ächenrisse im Holz entlang der Maserung. Ein Pfosten (4" x 4") wird mehr Karorissbildung aufweisen, als 
ein Brett (1" x 4"),da die Ober�äche und die Feuchtigkeitsmenge im Holz deutlich mehr variieren wird, als in dünnem Holz.

2. Ein Verziehen entsteht durch irgendeine Deformation (Verwindung, Schüsselung) der Original�äche des Bretts und passiert oft durch 
ein schnellesNasswerden und Trocknen des Holzes.

3. Ein Verblassen passiert als natürliche Veränderung in der Holzfarbe, wenn es der Sonne ausgesetzt ist. Im Laufe der Zeit wird es grau.

Wie kann ich das Verwittern an meiner Spielanlage einschränken?
Werksseitig haben wir das Holz mit einem wasserabweisenden Mittel oder einer Lasur beschichtet. Diese Beschichtung verringert 
die Menge des eindringenden Wassers bei Regen oder Schneefall, wodurch die Spannung im Holz abnimmt. Das Sonnenlicht wird 
die Beschichtung au�ösen, deshalb ist ein jährliches Auftragen eines wasserabweisenden Mittels oder einer Lasur eine wichtige 
Instandhaltungsmaßnahme. (Kontaktieren Sie Ihren örtlichen Farbhändler, um sich ein Produkt empfehlen zu lassen

Die meisten Verwitterungen sind einfach nur das normale Ergebnis der Natur und beein�ussen ein sicheres Spielen und das 
Vergnügen für Ihr Kind nicht. Sollten Sie dennoch Bedenken haben, das ein Bauteil ein bedeutendes Verwitterungsproblem 
aufweist, kontaktieren Sie bitte unsere Kundenabteilung für weitere Hilfe.

Bitte füllen Sie Ihre Produktregistrierung auf https://prdregistration.kidkraft.com/ online aus, um wichtige 
Produktnachrichten zu erhalten und einen prompten Garantieservice sicherzustellen

KidKraft garantiert für einen Zeitraum von einem Jahr ab dem Kaufdatum, dass dieses Produkt frei von Fehlern in der 
Verarbeitung, im Design oder von Materialfehlern ist. Zusätzlich gibt es für das Holz eine 5-jährigeGarantie gegen Struk-
turfehler aufgrund von Schäden durch Fäulnis und Insekten. Alle anderen Bauteile wie 
Hardware, Schaukeln, Fahrten, Anbauten und Rutschen haben nur ein Jahr Garantie. 

Diese Garantie gilt für den Originalbesitzer und die registrierte Person und ist nicht übertragbar.Eine regelmäßige 
Wartung ist erforderlich, um die Integrität Ihrer Spielanlage sicherzustellen. Ein Versäumnis des Besitzers, das Produkt 
gemäß der Wartungsanforderungen instandzuhalten, kann zum Erlöschen dieser Garantie führen. Diese Garantie deckt 
keine Inspektionskosten ab

Diese beschränkte Garantie deckt folgende Punkte nicht ab:
•Arbeitslohn für das Ersetzen fehlerhafter Teile.
•Neben- oder Folgeschäden.
•Kosmetische Mängel, die die Performance oder Integrität nicht beein�ussen
•Vandalismus, unsachgemäße Benutzung oder Installation, Naturereignisse.
• Geringfügige Verwindungen, Verziehen, Karorissbildung oder alle anderen natürlichen Holzeigenschaften, diedie 
Performance oder Integrität nicht beein�ussen

Die Produkte von KidKraft sind auf Sicherheit und Qualität ausgelegt. Alle Veränderungen, die am Originalprodukt 
vorgenommen werden, können die strukturelle Integrität der Anlage beschädigen und zum Ausfall und möglichen 
Verletzungen führen. KidKraft kann für veränderte Produkte keinerlei Haftung übernehmen. Des Weiteren annulliert 
eine Veränderung alle Garantieansprüche.

Die Garantie dieses Produkts gilt NUR FÜR DIE NUTZUNG ZUHAUSE. Unter keinen Umständen darf eine Spielanlage 
von KidKraft an öffentlichen Plätzen wie Schulen, Kirchen, Spielplätzen, Parks, Tagesstätten und dergleichen benutzt 
werden. Eine solche Benutzung kann zu einem Produktversagen und potenziellen Verletzungen führen. Jegliche öffentli-
che Benutzung führt zum Erlöschen dieser Garantie.

5 Jahre beschränkte Garantie
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INSTALLATIE- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES

 
  

2-4 Hrs
FOR FORT & SWING

 TWEE-
PERSOONSMONTAGE

FOR FORT & SWING1.5 - 2.5 uur
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Om het risico op ernstig letsel of dodelijke ongevallen te beperken, moet u 
deze instructies lezen. Houdt u deze instructies bij de hand en overhandig ze 
aan de eventuele toekomstige eigenaar van dit speelhuis. Contactgegevens 
fabrikant zijn hieronder.

WAARSCHUWING

CAPACITEIT -  Maximaal 3 gebruikers, Leeftijd van 3 tot 10 jaar.
ALLEEN VOOR THUISGEBRUIK. Niet bedoeld voor openbare ruimtes zoals scholen, kerken, 
kinderdagverblijven, crèches of parken.
We raden aan om het speeltoestel op een vlak oppervlak te plaatsen op minimaal 2 m vanaf elke constructie of obstakels, 
zoals hekken, garages, overhangende takken, waslijnen of elektrakabels.

Deze informatie bewaren voor toekomstig gebruik.

WAARSCHUWING:

535.8 cm
(210.95")

526 cm
(207")

 136.90 135.8 cm
(53.46”)

126 cm
(49.6”)



Waarschuwingen en instructies voor veilig spelen

Instructies voor correct onderhoud

METALEN ONDERDELEN: HOUTEN ONDERDELEN:

 

   

Controleer het volgende aan het begin van het speelseizoen:

Controleer tijdens het speelseizoen twee keer per maand:
METALEN ONDERDELEN:

   Controleer of alles goed vastzit. Het moet stevig zijn, maar maghet hout niet
breken. DRAAI NIET TE VAST AAN. Dit zal versplintering van hout veroorzaken.

   

Uw Speeltoestel is ontworpen en vervaardigd van hoogwaardige materialen met de veiligheid van uw kind in het achterhoofd. 
Zoals bij alle outdoorproducten die door kinderen worden gebruikt, zal het met de tijd slijten. Om het plezier, de veiligheid en 
levensduur van het speeltoestel te maximaliseren, is het belangrijk dat u het als eigenaar goed onderhoudt.

Als u uw speelhuis weggooit: Demonteer uw toestel zodanig dat het weggooien geen onredelijke risico's veroorzaakt 
op het moment dat het wordt weggegooid. Volg uw lokale verordeningen met betrekking tot afvalverwerking.

CONTINU TOEZICHT VAN VOLWASSENEN VEREIST. De meeste ernstige verwondingen en dodelijke ongevallen op 
speeltoestellen doen zich voor bij kinderen zonder toezicht! Onze producten zijn ontworpen om te voldoen aan verplichte en 
vrijwillige veiligheidsnormen. Als u alle waarschuwingen en aanbevelingen in deze handleiding navolgt, vermindert het risico op 
ernstig letsel of overlijden van kinderen bij gebruik van dit speeltoestel. Neem de waarschuwingen en de instructies voor veilig 
spelen goed en regelmatig met uw kinderen door en zorg ervoor dat ze die begrijpen en opvolgen. Vergeet niet dat toezicht ter 
plaatse van een volwassene vereist is voor kinderen van alle leeftijden.
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VERSTIKKINGSGEVAAR/SCHERPE RANDEN EN PUNTEN

KANTELGEVAAR

 WAARSCHU WING

Selecteer een gelijkmatige locatie voor de constructie. Dit 
kan tijdens zware regenval de kans op kantelen van het 
speelhuis en het risico op wegspoelen van gevuld 
dekmateriaal verminderen.

Sta kinderen NIET toe om met het speelhuis te spelen tot
de montage geheel voltooid is.

Montage door volwassenen vereist. Dit product bevat kleine
onderdelen en onderdelen met scherpe randen en punten. 
Houd onderdelen uit de buurt van kinderen totdat het 
toestel volledig is gemonteerd.

WURGINGSGEVAAR

Het negeren van het verbieden van deze items, zelfs het 
dragen van helmen met kinbandjes, verhoogt het risico op 
ernstig letsel en dood aan kinderen door verstrikking en 
wurging.

   Kinderen kleden met passenden schoenen die de voet
volledig bedekken.

   Controleer op versplinterd, gebroken of afbladderend 
hout en ontbrekende, los zittende of scherpe onderdelen. 
Vervang, draai vast of schuur als dat nodig is voorafgaand 
aan het spelen.

 

   Sta klimmen niet toe terwijl de apparatuur nat is.

 – Instructies voor veilig spelenWAARSCHUWING

  Sta geen ruw spel toe of het gebruik van de apparatuur 
op een manier waarvoor het niet bedoeld is. Op het dak 
staan, erop klimmen of eraf springen.

  Laat kinderen niet spelen met schoeisel met open tenen of
hielen, zoals sandalen, slippers of klompen.

   Controleer metalen onderdelen op roest. Indien 
dit wordt gedetecteerd, schuurt en herschildert 
u het met gebruik van een loodvrije verf die 
voldoet aan 16 CFR 1303.
   
Inspecteer en draai alle onderdelen goed
vast. Bevestig houten montages NIET TE
STRAK omdat dit breuken en splinters van
hout kan veroorzaken.
   Controleer op scherpe randen of uitstekende schroefdraden, 
voeg indien nodig, ringen toe.

Controleer alle houten onderdelen op slijtage, 
structurele schade en splinters. Schuur splinters af en 
vervang verslechterde houtdelen. Zoals altijd met hout, 
zijn lichte scheuren en barsten normaal. Indien
onbeschermd, zullen ze met de tijd verweerd lijken.

Het jaarlijks aanbrengen van een waterafstotend 
middel of beitsmiddel (op waterbasis) is belangrijk 
onderhoud om de maximale levensduur
en prestaties van het product te behouden.

Controleer op scherpe randen of uitstekende
schroefdraden.Voeg ringen toe indien nodig.

 Laat NOOIT kinderen hechten spelen met touwen, waslijnen,
zodiacs, kabels, kettingen of touw-achtige items bij gebruik 
van dit speelhuis van hechten items op de speeltoestellen.

• 

 Zorg ervoor dat kinderen NOOIT loszittende kleding, 
poncho's, hoodie's, sjaals, capes, kettingen of items met 
koorden, veters of riemen dragen als ze het speelhuis 
gebruiken.

• 

 Laat kinderen NOOIT �ets- of sporthelmen dragen bij 
gebruik van dit speelhuis.

• 



Over ons hout
KidKraft Nederland B.V. maakt alleen gebruik van premiumkwaliteit speeltoestelhout en staat borg voor het veiligste 
gebruiksproduct voor uw kinderen. Hoewel we veel zorg besteden aan de selectie van de best beschikbare kwaliteit hout, is 
hout nog steeds een natuurproduct en gevoelig voor weersinvloeden die het uiterlijk van uw toestel kunnen wijzigen.

Wat veroorzaakt verwering? Heeft het invloed op de sterkte van mijn Speeltoestel?
Een van de belangrijkste redenen voor verwering is het effect van water (vocht), omdat het vochtgehalte van het hout aan het 
oppervlak anders dan het inwendige hout. Omdat het klimaat verandert, beweegt vocht in of uit het hout, waardoor spanning 
wordt veroorzaakt dat kan leiden tot scheuren en/of kromtrekken. U kunt het volgende verwachten als gevolg van verwering. 
Deze veranderingen hebben geen invloed op de sterkte van het product:

1. Houtscheuren zijn scheuren aan het oppervlak van het hout langs de nerf. Een paal (10 x 10 cm) zal meer scheuren krijgen dan 
een plaat (2,5 x 10 cm), omdat het oppervlak en het inwendige vochtgehalte breder zal variëren dan in dunner hout.

2. Kromtrekken is het resultaat van vervorming (draaien, komvorming) van het originele vlak van de plaat en gebeurt vaak bij snelle 
bevochtiging en droging van het hout.

3. Vervaging gebeurt als een natuurlijke verandering in de houtkleur als het wordt blootgesteld aan zonlicht en zal met de tijd vergrjzen.

Ho e kan ik de hoeveelheid verwering aan mijn Speeltoestel verminderen?
In de fabriek hebben we het hout met een waterafstotend middel of beits behandeld. Deze coating vermindert de hoeveelheid 
waterabsorptie van regen of sneeuw waardoor de spanning in het hout vermindert. Zonlicht zal de coating aantasten, het op 
jaarbasis aanbrengen van een waterafstotend of vlekwerend middel is belangrijk voor het onderhoud. (Raadpleeg uw lokale 
leverancier van vlekwerende middelen en verf voor een aanbevolen product)

De meeste verwering is gewoon het normale gevolg van de natuur en heeft geen invloed op veilig spelen en plezier voor uw kind. 
Als u zich echter zorgen maakt dat een onderdeel een zwaar verweringsprobleem heeft, kunt u bellen met onze afdeling 
consumentenrelaties voor verdere assistentie.

Voltooi online uw productregistratie op https://prdregistration.kidkraft.com/ om belangrijke productmeldingen 
te ontvangen en zorg te dragen voor snelle service onder de garantie.

KidKraft Nederland B.V. garandeert dat dit product vrij is van materiaal- en fabricagefouten voor een periode van één
jaar na de oorspronkelijke datum van aankoop. Bovendien heeft het hout een garantie van 5 jaar tegen structurele
defecten als gevolg van rot en insectenschade. Alle andere onderdelen zoals metalen onderdelen, schommels, banen,
accessoires en glijbanen hebben slechts een garantie van een jaar.

Deze garantie is van toepassing op de oorspronkelijke eigenaar en geregistreerde en is niet overdraagbaar.
Regelmatig onderhoud is nodig om de integriteit van uw Speeltoestel te verzekeren. Verzuim van de eigenaar om het 
product volgens de onderhoudsvoorschriften te onderhouden kan deze garantie ongeldig maken.
Deze Garantie dekt geen inspectiekosten.
Deze fabrieksgarantie dekt geen:
• Arbeidskosten voor vervanging van defecte items(s);
• Incidentele of gevolgschade;
• Cosmetische gebreken die geen invloed hebben op de prestaties of de integriteit;
• Vandalisme; oneigenlijk gebruik of installatie; handelingen van de natuur;
• Beperkt verdraaien, kromtrekken, scheuren of een andere natuurlijke voorkomende eigenschap van hout die invloed 
heeft op de prestaties of integriteit.

KidKraft Nederland B.V.-producten zijn ontworpen voor veiligheid en kwaliteit. Eventuele wijzigingen aan n het
oorspronkelijke product kan de structurele integriteit van het toestel beschadigen wat leidt tot uitval en mogelijk letsel.
KidKraft Nederland B.V. draagt geen enkele verantwoordelijkheid voor gewijzigde producten Bovendien vervallen
bij wijziging alle garanties.

Dit product is ALLEEN VOOR THUISGEBRUIK gegarandeerd. Onder geen beding mag een KidKraft Nederland B.V. 
Speeltoestel worden gebruikt in openbare omgevingen zoals scholen, kerken, speeltuinen, parken, kinderdagverblijven 
en dergelijke. Een dergelijk gebruik kan leiden tot defecten en potentieel letsel. Enige en alle openbare gebruik maken 
deze garantie ongeldig.

5 jaar fabrieksgarantie

15

Deze Garantie geeft u speci�eke wettelijke rechten. U kunt ook andere rechten hebben die verschillen van land tot land of 
provincie tot provincie. Deze garantie sluit alle gevolgschade uit, maar sommige landen staan geen beperking of uitsluiting van 
gevolgschade toe en daarom is deze beperking mogelijk niet op u van toepassing.
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10062

Parts and Hardware
Partes y Piezas Para Instalación
Pièces et matériel
Teile und Befestigungsmaterial
Onderdelen en Schroeven en Gereedschap 

Item Number
Número del artículo
Numéro de l'article
Artikelnummern
Artikelnummers

2

4

3

7

8
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5
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x 3

x 4

x 2 x 2

x 5
x 4

x 2

x 2
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13
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55 mm

A x 1 D x 89

B x 20

C x 4 x 1

H

I

x 6

G x 14

30 mm

25 mm

E x 16

F x 66

40 mm15 mm

2217

Parts and Hardware
Partes y Piezas Para Instalación
Pièces et matériel
Teile und Befestigungsmaterial
Onderdelen en Schroeven en Gereedschap 

All hardware dimensions are approximate.
Todas las dimensiones de las herramientas 
son aproximaciones.
Toutes les dimensions du matériel 
sont approximatives.

12 mm

20 mm

20 mm

1

1A

If you need to order parts,
please order below part#

1H

1B

1C 1D

1E

1F

1G

1I

P-10062-1A
P-10062-1B
P-10062-1C
P-10062-1D
P-10062-1E

P-10062-1F
P-10062-1G
P-10062-1H
P-10062-1I
9321387

Si necesita pedir piezas,
utilice el número de pieza indicado a 
continuación para realizar el pedido

Si vous avez besoin de commander 
des pièces, veuillez utiliser le numéro 
de référence ci-dessous.

9321387
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